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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৪৫

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/২৪/১. আা তা‘আলার বাণীঃ

: لجو زع هلاب قَوب

আরবী

اسحاق حدَّثَنَا محمدُ بن يوسف حدَّثَنَا اوزَاع قَال حدَّثَن الزهرِي عن سهل بن سعدٍ

لجر نَ فلُوتَقُو فيك نَ فَقَالَجع ندَ بِيانَ سكو ٍدِيع نب ماصع َتا ارميونَّ عا

وجدَ مع امراته رجً ايقْتُلُه فَتَقْتُلُونَه ام كيف يصنَع سل ل رسول اله صل اله عليه

لوسر رِهَف هال لوسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب ماصع َتكَ فَاذَل نوسلم ع

اله صل اله عليه وسلم الْمسائل فَسالَه عويمر فَقَال انَّ رسول اله صل اله عليه

وسلم كرِه الْمسائل وعابها قَال عويمر واله  انْتَهِ حتَّ اسال رسول اله صل اله

قْتُلُهيا ًجر هتارام عدَ مجو لجر هال لوسا ري فَقَال رميوع اءكَ فَجذَل نعليه وسلم ع

فَتَقْتُلُونَه ام كيف يصنَع فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم قَدْ انْزل اله الْقُرآنَ فيكَ

ف هال ما سبِم نَةعَه عليه وسلم بِالْمال صل هال لوسا رمهرمكَ فَاتباحص فو

نمنَّةً لس انَتَا فا فَطَلَّقَهتُها فَقَدْ ظَلَمتُهسبنْ حا هال لوسا ري قَال ا ثُمنَهعََف تَابِهك

تاءنْ جا فَاوه عليه وسلم انْظُرال صل هال لوسر قَال ثُم ننَيعََتالْم ا فمدَهعانَ بك

دَققَدْ ص ا ارميوع بسحا ََف ناقَيالس خَدَلَّج نتَيلْيا ميظع ننَييالْع جعدا محسا بِه

تاءا فَجهلَيع ذَبقَدْ ك ا ارميوع بسحا ََةٌ فرحو نَّهاك رميحا بِه تاءنْ جاا وهلَيع

بِه علَ النَّعتِ الَّذِي نَعت بِه رسول اله صل اله عليه وسلم من تَصدِيق عويمرٍ فَانَ

.هما َلا بنْسدُ يعب

বাংলা

(23) سورةُ الْمومنُونَ
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’সূরাহ (২৩) : মু’িমনীন

ناب قَال نيفخَائ (ٌجِلَةو مهبقُلُو) ُةادعالس ملَه قَتبس (َنابِقُوا سلَه) ٍاتومس عبس (قآئطَر عبس) َنَةييع ناب قَال
عباسٍ (هيهات هيهات) بعيدٌ بعيدٌ (فَاسال الْعادِين) قال : الْمَئةَ.(تَنْصونَ) : تَستَأخرونَ]. (لَنَاكبونَ)

لَعادِلُونَ (كالحونَ) عابِسونَ وقَال غَيره (منْسَلَة) الْولَدُ والنُّطْفَةُ السَلَةُ (والْجِنَّةُ)والْجنُونُ واحدٌ (والْغُثَاء) الزبدُ
هيبقع َلع عجر مِقَابعا َلةُ عقَرالْب راا تَجمك ماتَهوصنَ اوفَعرنَ يوراجي بِه نْتَفَعي  امو اءالْم نع تَفَعا ارمو

سامرا من السمرِ والْجميع السمار والسامر ها هنَا ف موضع الْجمع تُسحرونَ تَعمونَ من السحرِ.

ইবনু ’উয়াইনাহ বেলন, قآئطَر عبس সাত আকাশ। َنابِقُوا سلَه সৗভাগ তােদর ওপর অগামী। ٌجِلَةو مهبقُلُو
তােদর অর সব সময় ভীত ও স। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, اتهيه اتهيه বদূর, বদূর। لافَاس
نيِادالْع মালািয়কােদর িজেস কন। َنوبلَنَاك তারা (সরল পথ থেক) িবচুত। َنوحالك বীভৎস হেয় যােব। نم
لَةَس সান। ُنُّطْفَة িনগত বীয। ُننُوالْجالْجِنَّةُ وو এ দু’িট একই অেথ ববত (অথাৎ পাগল)। الْغُثَآءو অথ

ফনা, যা পািনর ওপের ভােস এবং তা কান উপকাের আেস না। َنوراجي তারা গাভীর নায় তােদর আওয়াজ উঁচু

কের, مِقَابعا ٓٓلعপাতগমন করা, ارامسশিটর উৎপি হে ِرمالس মাসদার হেত, رامالسو ارمالسশেলা

এখােন ববচন িহেসেব ববত হেয়েছ, َنورحتُس তামরা বাপকভােব মাহ হেয় পেড়ছ।

(24) سورةُ النُّورِ

সূরাহ (২৪) : নূর

(من خَله) من بين اضعافِ السحابِ (سنَا برقه) وهو الضياء (مذْعنين) يقَال للْمستَخْذِي مذْعن (اشْتَاتًا)
وشَتَّ وشَتَات وشَت واحدٌ وقَال ابن عباسٍ (سورةٌ انْزلْنَاها) بينَّاها وقَال غَيره سم الْقُرآنُ لجماعة السورِ

وسميت السورةُ نَّها مقْطُوعةٌ من اخْرى فَلَما قُرِنَ بعضها الَ بعضٍ سم قُرآنًا وقَال سعدُ بن عياضٍ
الثُّمال (الْمشْاةُ) الْوةُ بِلسانِ الْحبشَة. وقَولُه تَعالَ (انَّ علَينَا جمعه وقُرآنَه) تَاليف بعضه الَ بعضٍ (فَاذَا

قَاليو هاكَ الا نَهمع انْتَهكَ ورما ابِم لمفَاع هيف عما جم يا آنَهقُر فَاتَّبِع لَّفْنَاهاو نَاهعمذَا جفَا (آنَهقُر فَاتَّبِع نَاهاقَر
لَم يقَطُّ ا ًبِس تاا قَرم ةارلْمل قَاليو لاطالْبو قالْح نيب قِفَري نَّه َقَانالْفُر مسو فيلتَا يآنٌ اقُر رِهعشل سلَي

ملَينَا عضفَر لقُوي (انَاهضفَر) اقَر نمفَةً وخْتَلم ضائا فَرهيلْنَا فنْزا انَاهضفَر ف قَاليلَدًا وا وهطْنب ف عمتَج
لورِاغَي) ِبالشَّع قَالغَرِ والص نم ا بِهِمما لودْري لَم (اورظْهي لَم نالَّذِي ّفْلالط وا) ٌداهجم قَالو مدَكعب نم َلعو
و طْنُهب ا ههِمي  ٌداهجم قَالو اءّسالن ف ةَ لَهاجح  الَّذِي قمحا وه طَاۇس قَالو برا لَه سلَي نم (ةبرالا

.اءّسالن َلع خَافي

هلَخ نم মঘমালার মাঝ থেক। িবদুেতর আেলা। هقرنَا بسিবনীত হওয়া। نينذْعمিবনীত হওয়া। িবনয়ী

বিেক نذْعمবলা হয়। شْتَاتًاا(দেল দেল) شَت‐و‐ّٰشَت‐شَتَاتএকই অেথ ববত হয়। সা’দ ইবনু আয়ায

সুমালী বেলন, ُاةْشالْمহাবশী ভাষায় ’তাক’। ’আবদুা ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, الْنَاهنْزةٌ اروس(এমন একিট

সূরা) যার বণনা ও বাখা আিম দান কেরিছ। অন হেত বিণত। সূরার সমিেক কুরআন নাম দয়া হেয়েছ।
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সূরার নামকরণ করা হেয়েছ একিট অপরিট থেক িবি বেল। তারপর যখন পররেক এক করা হয়, তখন

তােক ’কুরআন’ বলা হয়। আা তা’আলার বাণীঃاٰنَهقُره وعمنَا جلَينَّ عاএর এক অংশেক অন অংেশর সে

যু করা। اٰنَهقُر نَاه فَاتَّبِعاذَا قَرفَا তারপর যখন আিম তােক এক কির ও সংযু কের দই তখন তুিম অনুসরণ

করেব স কুরআেনর অথাৎ যা একিত করা হেয়েছ। আা তা’আলা তামােক য কােজর িনেদশ িদেয়েছন, স

কাজ করেব এবং য কাজ থেক িনেষধ কেরেছন, তা থেক িবরত থাকেব। বলা হয়, ٌاٰنقُر رِهعشل سلَيঅথাৎ

(তার কােব সামস) নই। আর কুরআনেক ফুরকান এজন নাম দয়া হেয়েছ য, তা হক ও বািতেলর মেধ

পাথক কের। আর বলা হয়, ীেলােকর জন ُّقَط ًبِس تاا قَرمঅথাৎ তার পেট সান আেসিন। আর বেল,

فَرضنَاها অথাৎ আিম তােত িবিভ ফরয অবতীণ কেরিছ। আর যাঁরা (তাশদীদ যু অবায়) فَرضنَا
(তাশদীদিবহীন) পেড়ন িতিন এর অথ কেরন, আিম তামােদর এবং তামােদর পরবতীেদর উপর ফরয কেরিছ।

মুজািহদ (রহ.) বেলন, اورظْهي لَم نالَّذِي ّفْلوِالطا এর অথ স সব বালক যারা অ বয় হওয়ার কারেণ

নারীেদর বাপাের বুেঝ না। শাবী বেলন, ةبرا لورِاغَي যারা যৗন কামনামু, মুজািহদ বেলন, য তার পট

বতীত অন কান িকছুেক  দয় না, এবং যার বাপাের নারীেদর কান আশংকা নই, তাঊস বেলন, স

এমন িনেবাধ যার মিহলােদর বাপাের কান েয়াজন নই।

ننَّه” لَملا ا هم بِالدٰتشَه عبرا مدِهحةُ اادفَشَه مهنْفُسا ا دَآءشُه ملَّه ني لَمو مهاجزْونَ اومري نالَّذِيو)
.(نيدِقالص

যারা িনেজেদর ীর িত অপবাদ আেরাপ কের অথচ িনেজরা বতীত তােদর কান সাী নাই। (সূরাহ নূর

২৪/৬)

৪৭৪৫. সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) হেত বিণত। ’উয়াইিমর (রাঃ) ’আিসম ইবনু আিদর িনকট আসেলন। িতিন

আলান গাের সদার। ’উয়াইিমর তাঁেক বলেলন, তামরা ঐ বি সেক কী বল, য তার ীর সে অন

পুষ দখেত পায়। স িক তােক হতা করেব? এরপর তা তামরা তােকই হতা করেব অথবা স কী করেব?

তুিম আমার প হেত এ িবষেয় রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট িজেস কর। তারপর

আিসম নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট এেস বলেলন, হ আাহর রাসূল .....। রাসূলুা সাাা

’আলাইিহ ওয়াসাাম এ ধরেনর  অপছ করেলন। তারপর ’উয়াইিমর (রাঃ) তাঁেক  করেলন। িতিন

বলেলন, রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম এ ধরেনর  না-পছ কেরেছন ও দূষণীয় মেন কেরেছন।

তখন উয়াইিমর বলেলন, আাহর শপথ! আিম এ িবষয়িট রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট

িজেস না করা পয া হব না। তারপর িতিন বলেলন, হ আাহর রাসূল! কান বি তার ীর সে অন

একিট পুষেক দখেত পেল স িক তােক হতা করেব? তখন তা আপনারা তােক (িকসাস প) হতা কের

ফলেবন অথবা, স কী করেব?

তখন রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামার ও তামার ী সেক আা তা’আলা কুরআন

অবতীণ কেরেছন। রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম ামী-ী দু-জনেক ’িলয়ান’ করার িনেদশ িদেলন;
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যভােব আা তা’আলা তাঁর িকতােব উেখ কেরেছন। তারপর ’উয়াইিমর তার ীর সে িলয়ান করেলন।

এরপের বলেলন, (এরপরও) যিদ আিম তােক রািখ, তেব তার িত আিম যািলম হেবা। তারপর িতিন তােক

লাক (তালাক) িদেয় িদেলন। অতএব, তােদর পরবতী লাকেদর জন, যারা পরর ’িলয়ান’ কের- এিট সুােত

পিরণত হল। এরপর রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, লয কর! যিদ মিহলািট একিট কােলা

ডাগর চু, বড় পাছা ও বড় পাওয়ালা বাা জ দয়, তেব আিম মেন করব, ’উয়াইিমরই তার সেক সত

বেলেছ এবং যিদ স লাল িগরিগিটর মত একিট লাল বেণর সান সব কের তেব আিম মেন করব, ’উয়াইিমর

তার সেক িমথা বেলেছ। এরপর স এমন একিট সান সব করল, যার ণাবলী রাসূলুা সাাা

’আলাইিহ ওয়াসাাম ’উয়াইিমর সতবাদী হওয়ার পে বেলিছেলন। তারপর সানিটেক মােয়র িদেক সকযু

কের পিরচয় দয়া হত। [৪২৩] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩৮৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩৮৬)

English

Narrated Sahl bin Saud:

'Uwaimir came to `Asim bin `Adi who was the chief of Bani Ajlan and said,
"What do you say about a man who has found another man with his wife?
Should he kill him whereupon you would kill him (i.e. the husband), or what
should he do? Please ask Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about this matter on my
behalf." `Asim then went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Allah's Messenger
disliked the (صلى الله عليه وسلم) but Allah's Messenger (And asked him that question) !(صلى الله عليه وسلم)
question," When 'Uwaimir asked `Asim (about the Prophet's answer) `Asim
replied that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) disliked such questions and considered it
shameful. "Uwaimir then said, "By Allah, I will not give up asking unless I ask
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about it." Uwaimir came (to the Prophet ) and said,
"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! A man has found another man with his wife!
Should he kill him whereupon you would kill him (the husband, in Qisas) or
what should he do?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah has revealed
regarding you and your wife's case in the Qur'an "So Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
ordered them to perform the measures of Mula'ana according to what Allah
had mentioned in His Book. So 'Uwaimir did Mula'ana with her and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! If I kept her I would oppress her." So 'Uwaimir
divorced her and so divorce became a tradition after them for those who
happened to be involved in a case of Mula'ana. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then
said, "Look! If she (Uwaimir's wife) delivers a black child with deep black
large eyes, big hips and fat legs, then I will be of the opinion that 'Uwaimir
has spoken the truth; but if she delivers a red child looking like a Wahra then
we will consider that 'Uwaimir has told a lie against her." Later on she
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delivered a child carrying the qualities which Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had
mentioned as a proof for 'Uwaimir's claim; therefore the child was ascribed
to its mother henceforth.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29241

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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